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WYJAŚNIENIE / ZMIANA TREŚCI SWZ 

 

Pismo nr 5 
 

Dot. postępowaniu o udzielenie zamówienia, prowadzonego w trybie podstawowym ustawy 

Prawo zamówień publicznych z dnia 11 września 2019 roku (Dz.U 2021 poz. 1129 z późn. 

zm.), którego przedmiotem jest: „UBEZPIECZENIE INSTYTUTU TECHNIKI 

BUDOWLANEJ” 

w podziale na III części: 

Część I Ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej, 

Część II Ubezpieczenie komunikacyjne, 

Część III Ubezpieczenie następstw nieszczęśliwych wypadków i podróżne” 

Działając w oparciu o art. 284 ust 4, w związku z art. 284 ust 1 ww. ustawy, Zamawiający 

poniżej przekazuje treść zapytań wraz z odpowiedziami w zakresie części nr I, II i III. 

Kolejność numeracji pytań jest kontynuowana i chronologiczna z datą wpływu wniosków 

Wykonawców. 

 

Projektowane Postanowienia Umowy – Część I – pytania i wnioski 

Pytanie nr 304. 

Wnioskujemy o wykreślenie ze strony 104 zapisu: punkt 2 o treści: Zamawiający zastrzega 

sobie prawo opcji polegające na wydłużeniu czasu trwania Umowy o dodatkowych okres, 

maksymalnie 3 miesiące, na niezmienionych warunkach. Wykonawca nie może odmówić 

świadczenia prawa opcji, o ile Zamawiający złoży oświadczenie o skorzystaniu z prawa opcji 

nie później niż 14 dni przed upływem okresu wskazanego w ust. 1. 

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 305. 

W przypadku braku możliwości wykreślenia  

Odpowiedź 

Z uwagi na treść pytania Zamawiający nie ma możliwości odpowiedzi. 

 

Pytanie nr 306. 

Paragraf 12, punkt 9 – prosimy o wykreślenie go w całości.  

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 307. 

S.114, Postanowienia końcowe §14, prosimy o wykreślenie punktów nr 3, 4 i 5, o treści jak 

niżej: 

 

„3. Kary umowne określone w niniejszej umowie płatne będą na podstawie not 

obciążeniowych wystawianych przez Zamawiającego. Wykonawca jest zobowiązany do 



zapłaty naliczonej kary umownej w terminie 14 dni liczonych od daty doręczenia 

Wykonawcy takiej noty obciążeniowej.  

4. Zamawiający zastrzega sobie prawo do odszkodowania uzupełniającego 

przekraczającego wysokość kar umownych do wysokości rzeczywiście poniesionych 

kosztów związanych z usunięciem szkody.  

5. Łączna wysokość kar umownych przewidzianych w niniejszej umowie nie przekroczy 

25.000 zł.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 308. 

Prosimy o wykreślenie w całości § 13 dotyczącego mediacji. 

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytania i wnioski do CZĘŚCI I – dotyczącej OC działalności, ubezpieczenia mienia od 

wszystkich ryzyk oraz sprzętu elektronicznego. 

 

Pytanie nr 309. 

Prosimy o informację której ze wskazanych w SWZ lokalizacji Klienta dotyczy zagrożenie 

powodzi lub podtopień.  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 73. 

 

Pytanie nr 310. 

Klauzula terminu zgłaszania szkód, strona 66. SWZ, prosimy o modyfikację zapisu na 

brzmienie: 

„Zamawiający ma obowiązek powiadomienia Wykonawcy o szkodzie niezwłocznie, 

lecz nie później niż w terminie do 14 dni roboczych od dnia wystąpienia szkody lub 

powzięcia o niej wiadomości.” - dotyczy ubezpieczeń: AR, USE. 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, iż udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 19. 

 

Pytanie nr 311. 

Klauzula terminu oględzin, strona 66. SWZ, prosimy o modyfikację zapisu na brzmienie 

„Wykonawca nie może się powoływać na dokonanie zmian w stanie faktycznym 

spowodowanym zdarzeniem szkodowym, jeśli po otrzymaniu zawiadomienia o powstaniu 

szkody nie dokona w ciągu trzech dni roboczych oględzin miejsca szkody lub uszkodzonego 

lub zniszczonego przedmiotu. Jednocześnie, w przypadku niedokonania przez Wykonawcę 

oględzin w ww. terminie, Zamawiający ma prawo do podjęcia naprawy, a Wykonawca zwróci 

pełne koszty usunięcia szkody zgodnie z przedstawioną przez Zamawiającego fakturą i 

stosownie do warunków umowy ubezpieczenia.” – dotyczy ubezpieczeń: AR, USE 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 20. 

 

Pytanie nr 312. 

Klauzula pełnej wartości odtworzenia, strona 67. SWZ, prosimy o modyfikację zapisu 

polegającą na wykreśleniu fragmentu „W odniesieniu do sprzętu elektronicznego 



ubezpieczonego wg wartości księgowej brutto, w przypadku nieodtwarzania tego sprzętu, 

odszkodowanie wypłacone zostanie w wysokości przyjętej sumy ubezpieczenia.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 313. 

Prosimy o wykreślenie w całości Klauzuli braku odbudowy majątku w brzmieniu: „Z 

zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, że w 

przypadku szkody Zamawiający może odstąpić od odbudowy lub naprawy zniszczonego 

mienia z zastrzeżeniem, iż wypłata odszkodowania nastąpi według wartości przyjętej do 

ubezpieczenia dla danej pozycji mienia. Dotyczy zarówno mienia ubezpieczanego w wartości 

księgowej brutto jak i mienia ubezpieczanego w wartości odtworzeniowej.”  

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 314. 

Prosimy o modyfikację treści klauzuli likwidacji drobnych szkód, aby brzmiała jak poniżej: 

„Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, że w 

przypadku szkody, której szacowana wartość nie przekracza 10.000 zł na dzień jej powstania, 

Zamawiający ma prawo po zgłoszeniu szkody do Wykonawcy do samodzielnej likwidacji 

takiej szkody, sporządzając uprzednio pisemny protokół zawierający: 

a. datę sporządzenia protokołu 

b. skład komisji lub dane osoby sporządzającej protokół 

c. datę wystąpienia szkody 

d. przyczynę powstania szkody (w przypadku, gdy jest to możliwe) 

e. wykaz uszkodzonego mienia 

f. krótki opis zdarzenia ze szczególnym uwzględnieniem przyczyny szkody 

g. szacunkową wartość szkody 

h. dokumentację fotograficzną 

i. oświadczenie sprawcy uszkodzenia, o ile taki jest. 

Po dokonaniu naprawy/odtworzeniu mienia do stanu sprzed szkody Zamawiający dostarczy do 

Wykonawcy oprócz ww. protokołu, dokumenty niezbędne do podjęcia decyzji o wypłacie 

odszkodowania, tj.: 

a. protokół uszkodzeń (wykaz uszkodzeń poniesionych w związku ze zdarzeniem), 

b. faktury za odtworzenie stanu mienia sprzed szkody (faktury naprawy lub zakupu), 

c. kosztorys naprawy, 

d. inne dokumenty, jakich Wykonawca odpowiednio do stanu rzeczy może zażądać. 

W uzasadnionych przypadkach Zamawiający dostarczy na wniosek Wykonawcy kosztorys 

naprawy. 

Powyższe postanowienia, w żadnym razie: 

a. nie zwalniają Zamawiającego od obowiązku zgłoszenia Wykonawcy faktu wystąpienia 

szkody, a w przypadku, jeśli posiada ona znamiona przestępstwa, także zawiadomienia 

stosownych organów Policji; 

b. nie ogranicza prawa Wykonawcy do całkowitej lub częściowej odmowy wypłaty 

odszkodowania w przypadku, jeśli roszczenie okaże się niezasadne.” 

Dotyczy ubezpieczeń: AR, USE. 

 

 



Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę – pkt 47, VI. Klauzule dodatkowe obligatoryjne, Część I otrzymuje 

brzmienie 

klauzula likwidacji drobnych szkód w brzmieniu: „Z zachowaniem pozostałych, 

niezmienionych niniejszą klauzulą, postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia 

strony uzgodniły, że w przypadku szkody, której szacowana wartość nie przekracza 10.000 zł 

na dzień jej powstania, Zamawiający ma prawo po zgłoszeniu szkody do Wykonawcy do 

samodzielnej likwidacji takiej szkody, sporządzając uprzednio pisemny protokół zawierający: 

a. datę sporządzenia protokołu 

b. skład komisji lub dane osoby sporządzającej protokół 

c. datę wystąpienia szkody 

d. przyczynę powstania szkody (w przypadku, gdy jest to możliwe) 

e. wykaz uszkodzonego mienia 

f. krótki opis zdarzenia ze szczególnym uwzględnieniem przyczyny szkody 

g. szacunkową wartość szkody 

h. dokumentację fotograficzną 

i. oświadczenie sprawcy uszkodzenia, o ile taki jest. 

Po dokonaniu naprawy/odtworzeniu mienia do stanu sprzed szkody Zamawiający dostarczy 

do Wykonawcy oprócz ww. protokołu, dokumenty niezbędne do podjęcia decyzji o wypłacie 

odszkodowania, tj.: 

a. protokół uszkodzeń (wykaz uszkodzeń poniesionych w związku ze zdarzeniem), 

b. faktury za odtworzenie stanu mienia sprzed szkody (faktury naprawy lub zakupu), 

c. kosztorys naprawy, 

d. inne dokumenty, jakich Wykonawca odpowiednio do stanu rzeczy może zażądać. 

W uzasadnionych przypadkach Zamawiający dostarczy na wniosek Wykonawcy 

kosztorys naprawy.  

Powyższe postanowienia, w żadnym razie: 

a. nie zwalniają Zamawiającego od obowiązku zgłoszenia Wykonawcy faktu 

wystąpienia szkody, a w przypadku, jeśli posiada ona znamiona przestępstwa, 

także zawiadomienia stosownych organów Policji; 

b. nie ogranicza prawa Wykonawcy do całkowitej lub częściowej odmowy wypłaty 

odszkodowania w przypadku, jeśli roszczenie okaże się niezasadne.” 

Dotyczy ubezpieczeń: AR, USE. 

 
 

Pytania i wnioski do CZĘŚCI I – dotyczącej OC działalności, ubezpieczenia mienia od 

wszystkich ryzyk oraz sprzętu elektronicznego. 

 

KLAUZULE dodatkowe obligatoryjne: 

Pytanie nr 315. 

Klauzula automatycznego pokrycia – prosimy o zgodę na zastąpienie jej treści na treść:  

Klauzula ubezpieczenia nowych inwestycji 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień 

umowy ustala się, co następuje: 

1) nowe inwestycje, za które uważa się środki trwałe stanowiące budynki, 

budowle, lokale, maszyny, urządzenia i wyposażenie, obiekty małej 

architektury oraz sprzęt elektroniczny stacjonarny i przenośny, zostają 

automatycznie objęte ochroną ubezpieczeniową z chwilą ich wpisu do rejestru 

środków trwałych lub udokumentowanego zakupu; 



2) nowe inwestycje, o których mowa w pkt 1, objęte są ochroną 

ubezpieczeniową pod warunkiem poinformowania Ubezpieczyciela w terminie 

do dwudziestego dnia każdego pierwszego miesiąca kwartału, począwszy od 1 

miesiąca ubezpieczenia  o inwestycjach zrealizowanych i zarejestrowanych w 

miesiącu poprzedzającym; 

3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona 

jest do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności 

Ubezpieczyciela w wysokości 5 mln PLN na jedno i na wszystkie zdarzenia 

w rocznym okresie rozliczeniowym; 
4) składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową każdej nowej 

inwestycji zgłaszanej do ubezpieczenia będzie naliczana za okres świadczonej 

ochrony ubezpieczeniowej, na podstawie taryfy mającej zastosowanie do 

umowy ubezpieczenia. 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 18. 

 

Pytanie nr 316. 

Klauzula nowych lokalizacji – prosimy o ustalenie maksymalnego limitu 3 mln zł na jedno i 

na wszystkie zdarzenia w rocznym okresie rozliczeniowym z włączeniem do treści klauzuli 

zastrzeżeń:  

„pod warunkiem, że: 

a) adresy tych lokalizacji wraz z wartością znajdującego się w nich mienia 

zostaną podane do wiadomości Ubezpieczyciela w terminie 30 dni od dnia 

przyjęcia ich do użytku przez ubezpieczonego, 

b) lokalizacje spełniają wymagania określone w OWU odnośnie zabezpieczeń 

przeciwpożarowych; 

Ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie jest objęte 

mienie w transporcie, na wystawach, pokazach i targach oraz mienie 

stanowiące przedmiot prac remontowo-budowlanych; 

Odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona 

jest do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności 

Ubezpieczyciela w wysokości 3 mln PLN na jedno i na wszystkie zdarzenia 

w rocznym okresie rozliczeniowym” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 221. 

 

 
Cześć I Zamówienia – Ubezpieczenie Odpowiedzialności Cywilnej (OC)  

 

Pytanie nr 317. 

W nawiązaniu do odpowiedzi udzielonej w pkt 170 w piśmie Zmawiającego z nią 02 03 2022 

uprzejmie prosimy o wyjaśnienie czy Zmawiający dopuszcza złożenie oferty dla działalności 

opisanej w Działalność objęta ubezpieczeniem pkt 1.5 i 1.6 na odrębnych warunkach 

odpowiedzialności cywilnej zawodowej załączonych do oferty. Jeżeli tak prosimy także o 

ustalenie limitu dla zakresu tej działalności w wysokości 1 000 000 PLN  

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na złożenie oferty przez Wykonawcę dla działalności opisanej w 

Działalność objęta ubezpieczeniem pkt 1.5 i 1.6 na odrębnych warunkach odpowiedzialności 

cywilnej zawodowej załączonych do oferty z limitem 1.000.000 zł. Jednocześnie 



Zamawiający wprowadza zmiany  - ppkt 1.5 i 1.6, pkt 1, V. Ubezpieczenie odpowiedzialności 

cywilnej, Cześć I otrzymują brzmienie: 

1.5.prowadzenie działalności o charakterze geologiczno-inżynierskim, hydrogeologicznym 

lub geotechnicznym stanowiących podstawę dokumentacji geologiczno-inżynierskich, 

hydrogeologicznych lub projektów geotechnicznych z limitem odpowiedzialności 

wspólnym z pkt 1.6. w wysokości 1.000.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym 

okresie ubezpieczenia, 

1.6.prowadzenie działalności o charakterze inżynieryjnym, konstrukcyjnym i 

technologicznym stanowiącym podstawę dokumentacji eksperckiej, budowlanej, 

projektowej i wykonawczej z limitem odpowiedzialności wspólnym z pkt 1.5. w 

wysokości 1.000.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia 

 

Pytanie nr 318. 

W odniesieniu do klauzuli czystych strat finansowych prosimy o potwierdzenie że oprócz 

wymienionych w niej wyłączeń zastosowanie będą miały pozostałe wyłączenia wymienione 

w OWU wykonawcy  

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że oprócz wymienionych wyłączeń w klauzuli czystych strat 

finansowych będą miały zastosowanie ogólne warunki ubezpieczenia Wykonawcy, o ile nie 

stoją w sprzeczności z OZP i Umową. Treść ppkt 5.13, pkt 5, Część I otrzymuje brzmienie: 

„z tytułu czystych strat finansowych (def. 4.4), które wynikają z prowadzonej przez 

Zamawiającego działalności (w szczególności są skutkiem niewykonania lub nienależytego 

wykonania prac lub usług, działania lub zaniechania), posiadania mienia, jak i powstałe po 

przekazaniu przedmiotu wykonanej pracy lub usługi w użytkowanie odbiorcy, wynikłe z jej 

wadliwego wykonania przez Zamawiającego - limit odpowiedzialności 1.000.000 zł na jedno 

i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia, z zastrzeżeniem, że dla czystych strat 

finansowych wynikających z niewykonania lub nienależytego wykonana zobowiązania limit 

odpowiedzialności wynosi 500.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie 

ubezpieczenia. Ochrona nie obejmuje strat: (…)” 

 

Cześć II Zamówienia – Ubezpieczenie Komunikacyjne  

Pytanie nr 319. 

Czy Zamawiający wyraża zgodę na wyłączenie z zakresu ochrony Ubezpieczenia Assistance 

pojazdów zarejestrowanych jako specjalne?  

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 320. 

Prosimy o potwierdzenie ,że w  zakresie ubezpieczenia mienia od wszystkich ryzyk ochroną 

ubezpieczeniową objęte są  zdarzenia nagłe, niespodziewane i niezależne od woli 

Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego, z zastrzeżeniem wyłączeń oraz z uwzględnieniem 

dodatkowych postanowień obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że pkt 1, III. Ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk, Część I 

otrzymuje brzmienie: 

Zakres ubezpieczenia obejmuje wszystkie szkody polegające na zniszczeniu, uszkodzeniu lub 

utracie objętego ochroną przedmiotu ubezpieczenia, powstałe w miejscu ubezpieczenia i w 

trakcie trwania okresu ubezpieczenia, w wyniku nagłych, niespodziewanych i niezależnych 

od woli Zamawiającego zdarzeń (all risks), z zastrzeżeniem wyłączeń zawartych w ogólnych 

warunkach ubezpieczenia Wykonawcy oraz z uwzględnieniem oczekiwań Zamawiającego 



zawartych w niniejszym Opisie przedmiotu zamówienia – postanowień obligatoryjnych i 

zaakceptowanych warunków fakultatywnych. 

 

Pytanie nr 321 

Prosimy o wykreślenie pkt 1.20. szkody powstałe wskutek gwałtownych zmian temperatury 

lub wilgotności powietrza … 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na wykreślenie ppkt 1.20. pkt 1. III. Ubezpieczenie mienia od 

wszystkich ryzyk, Cześć I i tym samym zmienia odpowiedź do pytania nr 65. 

 

Pytanie nr 322. 

Prosimy o informacje  jakiej wartości jest mienie znajdujące się na placu? Jakie są to środki 

obrotowe? Prosimy o potwierdzenie , że jest to mienie, które zgodnie ze swoim 

przeznaczeniem lub zaleceniami producenta może być przechowywane  na zewnątrz 

budynków? 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że poza lokalizacją Pionki nie składuje żadnych półfabrykatów.  

W Pionkach są składowane dyle z materiału YTONG, co jest zgodne z opisem 

przechowywania producenta.  

 

Pytanie nr 323. 

Odnośnie punktu 1.35 prosimy o wykreślenie: „ szkody spowodowane m.in. oddziaływaniem 

pola elektromagnetycznego lub magnetycznego na przedmioty znajdujące się w tym polu„ 

oraz 

„bez względu na rodzaj mienia, które uległo zniszczeniu lub uszkodzeniu”. 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę i wprowadza zmianę w odpowiedzi na pytanie 210 - ppkt 1.35, 

pkt 1, III. Ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk, Cześć I otrzymuje brzmienie: 

wszelkich przepięć i innych szkód elektrycznych, z zastrzeżeniem, że ilekroć ogólne warunki 

ubezpieczenia Wykonawcy wyłączają lub ograniczają odpowiedzialność za szkody 

przepięciowe wynikłe z niewłaściwych parametrów prądu elektrycznego, w szczególności 

takie jak zmiany napięcia, natężenia, częstotliwości, zanik prądu, brak lub przerwa 

w dostawie prądu (bez względu na przyczynę), zwarcie, uszkodzenie izolacji, wprowadza się 

ochronę ubezpieczeniową w tym zakresie z ograniczeniem do limitu 1.000.000 zł na jedno i 

wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia; ograniczenie kwotowe nie ma 

zastosowania, jeśli w wyniku powyższych zdarzeń doszło w ubezpieczonym mieniu m.in. do 

pożaru, wybuchu lub innego zdarzenia objętego zakresem ubezpieczenia. Ubezpieczeniem nie 

są objęte szkody we wkładkach topikowych bezpieczników elektrycznych, stycznikach i 

odgromnikach wydmuchowych oraz żarówkach, grzejnikach, lampach oraz innych częściach i 

materiałach szybko zużywających się lub podlegających wielokrotnej lub okresowej 

wymianie w toku normalnego użytkowania; 

 

Pytanie nr 324. 

Prosimy o dodanie wyłączeń w klauzuli terroryzmu: 

Z zakresu ochrony wyłączone są szkody: 

a. wynikające bezpośrednio lub pośrednio z wybuchu jądrowego, reakcji 

nuklearnej, promieniowania jądrowego,  

 

 

 



Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę. Jednocześnie Zamawiający modyfikuje odpowiedź na pytanie nr 

16 oraz treść klauzuli terroryzmu, VI. Klauzule dodatkowe fakultatywne, Część I, która 

otrzymuje brzmienie: 

klauzula aktów terroryzmu w brzmieniu: „Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych 

niniejszą klauzulą, postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia strony uzgodniły, 

że do zakresu ochrony ubezpieczeniowej włącza się szkody powstałe w ubezpieczonym 

mieniu w wyniku zdarzeń losowych objętych ochroną ubezpieczeniową oraz akcji 

ratowniczej prowadzonej w związku z tymi zdarzeniami, będącymi następstwem aktów 

terroryzmu. 

Przez akty terroryzmu rozumie się nielegalne działanie lub akcję organizowaną z pobudek 

ideologicznych, religijnych, politycznych lub społecznych, indywidualną lub grupową, 

prowadzoną przez osoby działające samodzielnie lub na rzecz bądź z ramienia jakiejkolwiek 

organizacji lub rządu, skierowaną przeciwko osobom, obiektom lub społeczeństwu, mającą na 

celu wywarcie wpływu na rząd, wprowadzenie chaosu, zastraszenie ludności lub 

dezorganizację życia publicznego przy użyciu przemocy bądź groźby użycia przemocy. 

Limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w każdym okresie ubezpieczenia: 

3.000.000 zł (AR) / 500.000 zł (USE), wspólny z klauzulą ubezpieczenia ryzyka sabotażu, 

strajku, rozruchów i zamieszek społecznych. 

W ramach ww. klauzuli aktów terroryzmu, ochroną nie są objęte akty terrorystyczne 

powodujące szkody wynikające bezpośrednio lub pośrednio z zanieczyszczenia 

biologicznego, chemicznego, wybuchu jądrowego, reakcji nuklearnej, promieniowania 

jądrowego, jak również wszelkie szkody spowodowane atakiem elektronicznym, włączając w 

to włamania komputerowe lub wprowadzenie jakiejkolwiek formy wirusa komputerowego 

oraz szkody i koszty powstałe wskutek gróźb i fałszywych alarmów. 

Ponadto, z zakresu ochrony wyłączone są szkody: 

a. powstałe w wyniku strajków, zamieszek, rozruchów, demonstracji, działań 

chuligańskich, gróźb oraz fałszywych alarmów, 

b. powstałe w budynkach i budowlach lub znajdującym się w nich mieniu, jeżeli są 

one puste, niezamieszkałe, nieużytkowane lub nieczynne dłużej niż przez 30 dni, 

c. we wszelkiego rodzaju liniach przesyłowych i zasilających oraz rurociągach 

znajdujących poza lokalizacjami nazwanymi, wskazanymi w umowie z adresem, 

d. spowodowane przez środki zapobiegania, zwalczania lub kontrolowania 

rzeczywistych lub potencjalnych aktów terroru lub sabotażu, chyba, że 

zastosowanie takich środków zostało pisemnie uzgodnione z Wykonawcą zanim 

środki te zostały podjęte.”  

- dotyczy ubezpieczeń: AR i USE. 

 

Pytanie nr 325. 

W punkcie 3.1 prosimy o modyfikację zapisu na następujący:” Koszty te obejmują również 

poniesione przez Zamawiającego koszty ewakuacji będącej następstwem zdarzeń objętych 

ochroną lub poleceń czy zaleceń odpowiednich służb – z włączeniem ryzyka alarmów (w tym 

fałszywych) o podłożeniu ładunku wybuchowego z podlimitem w wysokości 10 000,-PLN na 

jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia” 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę  - ppkt 3.2., pkt 3, III. Ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk, 

Część I oraz odpowiedź na pytanie nr 74 otrzymuje brzmienie: 

Wykonawca pokryje faktycznie poniesione i udokumentowane koszty zabezpieczenia mienia 

przed szkodą, koszty zmniejszenia rozmiaru szkody, akcji ratowniczej, koszty związane 

z oczyszczaniem, osuszaniem, wyburzaniem, rozmontowywaniem, składowaniem, utylizacją 



mienia po szkodzie (ochrona obejmuje także koszty demontażu i ponownego montażu 

nieuszkodzonych części ubezpieczonego mienia, jeśli czynności te są niezbędne lub 

ekonomicznie uzasadnione w celu przeprowadzenia naprawy mienia dotkniętego szkodą, a 

także koszty demontażu i ponownego montażu mienia np. w przypadku, kiedy środek 

transportu, na którym ubezpieczone mienie było zamontowane lub przewożone, uległ 

uszkodzeniu lub szkodzie całkowitej), koszty pracy w godzinach nadliczbowych, w święta i 

dni wolne od pracy, koszty frachtu ekspresowego (w tym lotniczego) oraz koszty przejazdów 

i noclegów techników i ekspertów (także z zagranicy), koszty odtworzenia dokumentacji, 

tymczasowego dozoru, koszty przeniesienia mienia do innej lokalizacji (zastępczej), koszty 

czasowego (nie dłuższego niż 90 dni) użytkowania obcych środków trwałych (w tym 

budynków lub budowli, sprzętu elektronicznego, maszyn i urządzeń, itp.) oraz koszty 

uprzątnięcia pozostałości po szkodzie – do limitu 1.000.000 zł ponad sumę ubezpieczenia na 

jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia. Koszty te obejmują również 

poniesione przez Zamawiającego koszty ewakuacji będącej następstwem zdarzeń objętych 

ochroną lub poleceń czy zaleceń odpowiednich służb – z włączeniem ryzyka alarmów (w tym 

fałszywych) o podłożeniu ładunku wybuchowego z podlimitem 10.000 zł na jedno i wszystkie 

zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia. 

 

Pytanie nr 326. 

Prosimy o potwierdzenie, że wszędzie tam gdzie w odniesieniu do umów ubezpieczenia 

mienia od wszystkich ryzyk oraz sprzętu elektronicznego (AR, USE) występuje wyrażenie 

„bez względu na przyczynę” prosimy o potwierdzenie, że nie ma tu mowy o szkodach 

wyłączonych wyraźnie w OWU Wykonawcy w tym wyłączeniach reasekuracyjnych.  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że zgodnie z pkt 2. II. Postanowienia Ogólne, Część I w sprawach 

nieuregulowanych w OPZ i Umowie będą miały zastosowanie ogólne warunki ubezpieczenia 

Wykonawcy, o ile nie stoją w sprzeczności z OPZ i Umową. Wszelkie wątpliwości należy 

interpretować na korzyść Zamawiającego. 

 

Pytanie nr 327. 

W pkt 3.2  Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego prosimy o zmianę treści na następującą: 

„koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie – do limitu 20% wartości szkody nie 

więcej niż 3.000.000 zł ponad sumę ubezpieczenia na jedno i wszystkie zdarzenia w 

rocznym okresie ubezpieczenia; zwrot kosztów zabezpieczenia mienia przed szkodą 

przysługuje nawet, jeżeli ostatecznie nie zaszedł wypadek ubezpieczeniowy do limitu 

1.000.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia.” 

 

modyfikację zapisu na następujący: 

” Koszty te obejmują również poniesione przez Zamawiającego koszty ewakuacji 

będącej następstwem zdarzeń objętych ochroną lub poleceń czy zaleceń 

odpowiednich służb – z włączeniem ryzyka alarmów (w tym fałszywych) o 

podłożeniu ładunku wybuchowego z podlimitem w wysokości 10 000,-PLN na jedno 

i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia” 

Odpowiedź: 

Zamawiający modyfikuje treść ppkt 3.1., pkt 3. IV. Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego, 

Cześć I oraz odpowiedź na pytanie 96 i 251 zgodnie z poniższą treścią: 

Wykonawca pokryje faktycznie poniesione i udokumentowane koszty zabezpieczenia mienia 

przed szkodą, koszty zmniejszenia rozmiaru szkody, akcji ratowniczej, koszty związane 

z oczyszczaniem, osuszaniem, rozmontowywaniem (ochrona obejmuje także koszty 

demontażu i ponownego montażu nieuszkodzonych części ubezpieczonego mienia, jeśli 



czynności te są niezbędne lub ekonomicznie uzasadnione w celu przeprowadzenia naprawy 

mienia dotkniętego szkodą, a także koszty demontażu i ponownego montażu mienia w 

przypadku, kiedy środek transportu, na którym ubezpieczone mienie było zamontowane lub 

przewożone, uległ uszkodzeniu lub szkodzie całkowitej), utylizacją mienia po szkodzie, 

składowaniem, koszty pracy w godzinach nadliczbowych, w godzinach nocnych, w dni wolne 

od pracy, koszty frachtu ekspresowego (w tym lotniczego) sprzętu/części zamiennych oraz 

koszty przejazdów i noclegów techników i ekspertów (w tym także z zagranicy), koszty 

przeniesienia mienia do lokalizacji zastępczej, koszty czasowego (nie dłuższego niż 90 dni) 

użytkowania obcych środków trwałych; oraz koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie – 

do łącznego limitu 500.000,00 zł ponad sumę ubezpieczenia w rocznym okresie 

ubezpieczenia. Koszty te obejmują również poniesione przez Zamawiającego koszty 

ewakuacji będącej następstwem zdarzeń objętych ochroną lub poleceń czy zaleceń 

odpowiednich służb – z włączeniem ryzyka alarmów (w tym fałszywych) o podłożeniu 

ładunku wybuchowego z podlimitem 10.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym 

okresie ubezpieczenia. 

 

Pytanie nr 328. 

Odnośnie k klauzuli  nowych lokalizacji – prosimy o modyfikacje treści w następujący 

sposób:” Objęcie ochroną ubezpieczeniową nowej lokalizacji o wartości większej niż 

5.000.000 zł wymaga zgłoszenia do Wykonawcy.”  

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę –  klauzula nowych lokalizacji, VI. Klauzule dodatkowe 

obligatoryjne, Część I oraz odpowiedź na pytanie nr 110, 221 otrzymuje brzmienie: 

klauzula nowych lokalizacji w brzmieniu: „Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych 

niniejszą klauzulą, postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia strony uzgodniły, 

że miejscem ubezpieczenia są automatycznie wszystkie przyszłe - nazwane lokalizacje mienia 

należącego do Zamawiającego, od daty objęcia tych lokalizacji lub umieszczenia w nich 

mienia, o ile dokona on zgłoszenia tych lokalizacji do Wykonawcy nie później niż w ciągu 90 

dni od objęcia tych lokalizacji lub umieszczenia w nich mienia. W przypadku dokonania przez 

Zamawiającego powiadomienia Wykonawcy o nowej lokalizacji w terminie późniejszym niż 

90 dni, Wykonawca obejmie ochroną ubezpieczeniową tę nową lokalizację od dnia następnego 

po dniu, w którym otrzymał powiadomienie Zamawiającego. W przypadku krótkoterminowego 

(do 21 dni) umieszczenia mienia o wartości do 1.000.000 PLN w nowej lokalizacji lub 

umieszczenia mienia w lokalizacjach czasowych lub nienazwanych w związku np. z wystawą, 

pokazem, itp., fakt ten nie wymaga zgłoszenia Wykonawcy, a ochrona ubezpieczeniowa 

udzielana jest automatycznie.  

Ochroną ubezpieczeniową w ramach niniejszej klauzuli objęte są wyłącznie lokalizacje lądowe 

na terytorium Polski, zabezpieczone w ten sam lub nie gorszy sposób niż pozostałe 

ubezpieczone lokalizacje Zamawiającego. 

Objęcie ochroną ubezpieczeniową nowej lokalizacji o wartości większej niż 5.000.000 zł 

wymaga zgłoszenia do Wykonawcy.” - dotyczy ubezpieczeń: AR, USE. 

 

Pytanie nr 329. 

Prosimy o informacje dot  podziału sum ubezpieczenia dla każdej z  lokalizacji (budynki, 

budowle, maszyny, urządzenia , wyposażenie). W szczególności lokalizacje: 

- Warszawa 03-196, ul. Delfina 4 (jaka jest wartość mienia w tej lokalizacji) 

- Pionki, ul. Przemysłowa 2   

 

 

 



 

Odpowiedź: 

Lokalizacja 

Gr 1 i 2 

Odtw. Gr 3-8 KB 

Warszawa / Filtrowa 

63 927 600 

zł 42 122 440 zł 

Warszawa / 

Ksawerów 

119 148 00

0 zł 29 357 800 zł 

Warszawa / Delfina 744 600 zł 

Dla lokalizacji Warszawa/Delfina w GR 3-8 nie 

posiadamy środków trwałych.  

Katowice 

55 026 000 

zł 7 938 310 zł 

Poznań (wszystkie 

lokalizacje) 

32 532 000 

zł 4 439 032 zł 

Pionki 

44 749 933,

80 zł 37 527 647 zł 

 

Pytanie nr 330. 

Dla lokalizacji Warszawa 03-196, ul. Delfina 4 prosimy o wprowadzenie franszyzy 

redukcyjnej dla ryzyka powodzi: 10% wartości szkody nie mniej niż 5000,-zł 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na wprowadzenie franszyzy redukcyjnej dla ryzyka powodzi w 

lokalizacji ul. Delfina 4, 03-196 Warszawa w wysokości 5% szkody, min 5.000 zł. 

Jednocześnie pkt 4, III. Ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk, Część I otrzymuje 

brzmienie: 

4. Franszyza integralna: 100 zł. Przy ustalaniu odszkodowania ustalona franszyza będzie 

miała zastosowanie jednorazowo do zdarzenia powodującego szkodę lub szkody. 

4.1. dla ryzyka powodzi w lokalizacji ul. Delfina 4, 03-196 Warszawa franszyza redukcyjna 

w wysokości 5% szkody, min 5.000 zł. 

 

Pytanie nr 331. 

Prosimy o informacje uzupełniające dotyczące opisów konstrukcji budynków. Zamawiający 

podał informacje, iż ochroną ubezpieczeniową maja być objęte budynki (oraz  mienie w nich 

się znajdujące) o konstrukcji z płyt warstwowych. Jakie wypełnienie maja te ściany 

(styropian, wełna mineralna, PIR etc..)? Prosimy o dokładny opis każdej pozycji w 

zestawieniu. 

Odpowiedź: 

Dla lokalizacji Poznań – większość budynków stanowi konstrukcja murowana ocieplona 

styropianem. 

Dla lokalizacji Katowice – większość budynków stanowi konstrukcja murowana ocieplona 

styropianem. Budynek F: ściana zewnętrzna z blachy aluminiowej na ruszcie drewnianym, 

izolacja wełna mineralna, wypełnienie: płyta cementowo-azbestowa, od strony wewnętrznej 

płyta G-K Budynek B: ściany zewnętrzne z blachy trapezowej. Pozostał budynki (A, C-C1, 

D-D1, E, G, H,J, K, L, M, P, N, T): ściany murowane. 

Dla lokalizacji Warszawa – większość budynków stanowi konstrukcja murowana ocieplona 

styropianem. 

Dla lokalizacji Pionki –konstrukcję z płyty warstwowej z rdzeniem poliuretanowym mają 2 

hale, reszta budynków ma konstrukcje murowaną albo mieszaną. 

Zamawiający nie ma możliwości przedstawienia dokładnych informacji, albowiem niezbędne 

byłoby wykonanie inwentaryzacji budynków. 



 

Pytanie nr 332. 

Jakie mienie znajduje się w obiektach o konstrukcji płyt warstwowych z wypełnieniem pianką 

poliuretanową , PIR, styropian ? 

Jakie przeprowadzane są tam procesy technologiczne? 

Czy urządzenia w obiektach o konstrukcji płyt warstwowych z wypełnieniem pianką 

poliuretanową , PIR, styropian badane są kamerą termowizyjną ?  

Jeśli takie urządzenia się tam znajdują , jak często wykonywane są  takie przeglądy? 

 Jakie są wyniki ostatnich tego typu przeglądów /badań ? 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że rodzaj zgromadzonego mienia wynika ze specyfiki prowadzonej 

działalności, a Zamawiający nie ma możliwości udostępnienia szczegółowego wykazu 

środków trwałych. 

Zamawiający udzielił informacji o procesach technologicznych w lokalizacji Pionki w 

odpowiedzi na pytanie nr 202. Ponadto, Zamawiający informuje, że wszystkie prace 

niebezpieczne pożarowo niewynikające z technologii badań wykonywane są pod kontrolą w 

miejscach bezpiecznych a w przypadku pracy w pobliżu aparatów, przedmiotów palnych lub 

przegród stosowane są osłony przewidziane do tego typu prac. Zamawiający informuje, że 

urządzenia w obiektach o konstrukcji płyt warstwowych z wypełnieniem pianką 

poliuretanową , PIR, styropian nie są badane kamerą termowizyjną. 

Wszystkie obwody elektryczne małej mocy posiadają zabezpieczenia różnico-prądowe a 

aparaty dużej mocy są zasilane falownikami z zabezpieczeniem przed upływnością. Przewody 

elektryczne na całej długości pomiędzy rozdzielnicami i innymi uszkodzeniami, przejścia 

przez wszystkie przegrody są wykonane w wersji zabezpieczającej przed uszkodzeniem i 

transmisją pożaru. Wszystkie przewody posiadają izolację dwuwarstwową, system 

automatyki niskonapięciowej zabezpieczony jest przez zwarciem i upływnością. 

Przechowywanie materiałów palnych wewnątrz kubatur wynika z technologii i organizacji 

pracy i podlega szczegółowemu nadzorowi personelu. Materiały palne i łatwopalne na 

zewnątrz pomieszczeń nie są przechowywane w pobliżu przegród z rdzeniem PUR/PIR.  

Zamawiający udzielił informacji o badaniach w lokalizacji Pionki w odpowiedzi na pytanie nr 

39. Ponadto, Zamawiający informuje, że wszystkie urządzenia technologiczne oraz aparaty 

pomocnicze podlegają regularnym sprawdzeniom. Połączenia elektryczne w rozdzielniach 

kontrolowane są raz w roku podczas wykonywania przeglądów budowlanych (od lipca 2021 

w dużych obiektach dwa razy do roku), stan instalacji elektrycznych stanowisk badawczych 

sprawdzany jest raz w roku przez serwis producenta. Wszystkie istotne aparaty i instalacje 

pomocnicze sprawdzane są od jednego do czterech razy w roku przez serwisy producencie lub 

firmy zewnętrzne. Aparaty i połączenia systemu automatyki sprawdzane są raz w miesiącu. 

Podczas każdego przeglądu sprawdzana jest jakość połączeń a co najmniej raz w roku 

izolacyjność przewodów. 

W obiektach przeprowadza się obowiązkowe przeglądy roczne/pięcioletnie, badania 

przewodów kominowych/wentylacyjnych, przeglądy instalacji ppoż. 

 

 

Pytanie nr 333. 

Czy we wszystkich lokalizacjach wydzielono miejsca do ładowania wózków elektrycznych? 

Jeśli nie to w których ? jakie działania podjęto aby takie miejsca wydzielić? 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że miejsca do ładowania wózków elektrycznych są zazwyczaj 

wydzielone. Informacja o lokalizacji Warszawa, ul. Ksawerów 21 znajduje się w odpowiedzi 

na pytanie nr 44. 



  

Pytanie nr 334. 

Prosimy o informacje jakie dokładnie badania są przeprowadzane w lokalizacjach 

zgłoszonych do ubezpieczenia zwłaszcza te, które  zwiększają ryzyko powstania 

wybuchu/pożaru.  

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, że udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 201 i 202. 

 

Pytanie nr 335. 

Prosimy o wprowadzenie treści poniższej klauzuli. 

Klauzula - wyłączenie choroby zakaźnej  

1. Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień 

niniejszej umowy ubezpieczenia, Strony postanawiają, że z zakresu ochrony 

ubezpieczeniowej wyłączone są wszelkie straty, szkody, odpowiedzialność, 

roszczenia, koszty lub wydatki, niezależnie od ich charakteru (szkody), spowodowane 

przez, wynikające z lub związane z chorobą zakaźną, niezależnie od zajścia innych 

zdarzeń przyczyniających się jednocześnie lub w jakiejkolwiek innej kolejności do 

powstania tych szkód, chyba że spowodowane są one również innym zdarzeniem 

objętym ochroną na podstawie niniejszej umowy ubezpieczenia.  

2. W rozumieniu niniejszej klauzuli choroba zakaźna oznacza każdą chorobę, która 

może zostać przeniesiona za pomocą dowolnej substancji lub czynnika z dowolnego 

organizmu na inny organizm, w przypadku gdy:  

1) substancja lub czynnik zawiera, ale nie wyłącznie, wirus, bakterię, pasożyta lub 

inny organizm lub jego odmianę, niezależnie od tego, czy jest uważany za żywy, czy 

też nie, oraz  

2) metoda przenoszenia, bezpośredniego lub pośredniego, obejmuje między innymi 

przenoszenie drogą powietrzną, przenoszenie płynów ustrojowych, przenoszenie z 

lub na dowolną powierzchnię lub przedmiot, ciało stałe, płynne lub gazowe, lub 

między organizmami, oraz 

3) choroba, substancja lub środek mogą powodować lub grozić spowodowaniem 

szkody dla zdrowia ludzkiego lub dobrobytu ludzi albo mogą powodować lub grozić 

spowodowaniem szkody, pogorszenia, utraty wartości, zbywalności lub utraty 

możliwości korzystania z rzeczy. 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę. Jednocześnie Zamawiający zmienia odpowiedź do pytania nr 30 i 

86 i wprowadza do VI. Klauzule dodatkowe obligatoryjne, Cześć I: 

klauzula - wyłączenie choroby zakaźnej w brzmieniu: „Z zachowaniem pozostałych, 

niezmienionych niniejszą klauzulą, postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia 

strony uzgodniły, że z zakresu ochrony ubezpieczeniowej wyłączone są wszelkie straty, 

szkody, odpowiedzialność, roszczenia, koszty lub wydatki, niezależnie od ich charakteru 

(szkody), spowodowane przez, wynikające z lub związane z chorobą zakaźną, niezależnie od 

zajścia innych zdarzeń przyczyniających się jednocześnie lub w jakiejkolwiek innej 

kolejności do powstania tych szkód, chyba że spowodowane są one również innym 

zdarzeniem objętym ochroną na podstawie niniejszej umowy ubezpieczenia.  

W rozumieniu niniejszej klauzuli choroba zakaźna oznacza każdą chorobę, która może zostać 

przeniesiona za pomocą dowolnej substancji lub czynnika z dowolnego organizmu na inny 

organizm, w przypadku gdy:  

1) substancja lub czynnik zawiera, ale nie wyłącznie, wirus, bakterię, pasożyta lub 

inny organizm lub jego odmianę, niezależnie od tego, czy jest uważany za żywy, czy 

też nie, oraz  



2) metoda przenoszenia, bezpośredniego lub pośredniego, obejmuje między innymi 

przenoszenie drogą powietrzną, przenoszenie płynów ustrojowych, przenoszenie z 

lub na dowolną powierzchnię lub przedmiot, ciało stałe, płynne lub gazowe, lub 

między organizmami, oraz  

3) choroba, substancja lub środek mogą powodować lub grozić spowodowaniem 

szkody dla zdrowia ludzkiego lub dobrobytu ludzi albo mogą powodować lub grozić 

spowodowaniem szkody, pogorszenia, utraty wartości, zbywalności lub utraty 

możliwości korzystania z rzeczy. 

- dotyczy ubezpieczeń: AR i USE” 

 

Pytanie nr 336 

W nawiązaniu do pytania nr 148 i odpowiedzi Zamawiającego (poniżej)– prosimy o 

umożliwienie zastosowania klauzul sankcyjnych ujętych w OWU danego wykonawcy. Treść 

tych klauzul wynika m.in. z polityki grupy kapitałowej, do której należy wykonawca, oraz 

umów z reasekuratorami. 

Pytanie nr 148. 

Prosimy o zgodę na dodanie do klauzul obligatoryjnych klauzuli o treści:  

Klauzula sankcji  

Wykonawca nie odpowiada za szkody, których wypłata mogłaby go narazić na sankcje, 

zakazy lub restrykcje wynikające z uchwalonych przez ONZ rezolucji, sankcji handlowych 

lub ekonomicznych, oraz innych regulacji lub przepisów, pod jakąkolwiek jurysdykcją.  

Odpowiedź:  

Zamawiający wyraża zgodę na wprowadzenie klauzuli sankcji. W Części I, VI. Klauzule 

dodatkowe obligatoryjne wprowadza się pkt 50 o treści:  

klauzula sankcji w brzmieniu: „Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą 

klauzulą, postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia strony uzgodniły, 

Wykonawca nie odpowiada za szkody, których wypłata mogłaby go narazić na sankcje, 

zakazy lub restrykcje wynikające z uchwalonych przez ONZ rezolucji, sankcji handlowych 

lub ekonomicznych, oraz innych regulacji lub przepisów, pod jakąkolwiek jurysdykcją.” – 

dotyczy ubezpieczenia OC.”  

 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na zastosowanie klauzuli sankcyjnych ujętych w OWU danego 

Wykonawcy, jeżeli odbiegają one treścią od klauzuli wskazanej w odpowiedzi na pytanie nr 

148. 

 

Pytanie nr 337. 

Prosimy o dokładną informację, na czym polega działalność Ubezpieczonego dotycząca USA, 

Kanady, Australii, która ma być objęta ochroną w ramach ubezpieczenia OC, w tym:  

1. Czy pracownicy Ubezpieczonego odbywają podróż służbowe do tych krajów w celu 

uczestniczenia w konferencjach, wykładach, sympozjach itp.? Jeśli tak, to ile tego rodzaju 

podróży planowanych jest w ciągu najbliższych 12 miesięcy?  

2. Czy pracownicy Ubezpieczonego odbywają podróże służbowe do tych krajów w celu 

wykonania pracy lub usługi. Jeśli tak, to ile takich podróży jest planowanych w ciągu 

najbliższych 12 miesięcy?  

3. Czy prace lub usługi wykonywane w tych krajach są zlecane przez podmioty 

zarejestrowane w tych krajach?  

4. Czy Ubezpieczony świadczy usługi certyfikacji podmiotów zarejestrowanych w tych 

krajach np. w zakresie systemów zarządzania, jakości świadczonych usług, kompetencji 

personelu, ochrony środowiska naturalnego? Jeśli tak, to ile umów w tego rodzaju usług 



planuje wykonać Ubezpieczony w ciągu najbliższych 12 miesięcy i ile wykonał w ostatnich 3 

latach? Czy w związku z takimi umowami pracownicy wykonują pracę na terytorium ww. 

krajów?  

5. Czy Ubezpieczony świadczy usługi certyfikacji produktów wytwarzanych lub 

wprowadzanych do obrotu przez podmioty zarejestrowane w tych krajach. Jeśli tak, to ile tego 

rodzaju umów planuje zrealizować w najbliższych 12 miesiącach? Ile wykonał w ostatnich 3 

latach? Jaki typ/rodzaj tych produktów certyfikuje Ubezpieczony? Czy produkty podlegające 

certyfikacji będą wprowadzane do obrotu na terytorium tych krajów? Jakich jeszcze? 

6. Czy Ubezpieczony świadczy usługi certyfikacji produktów wytwarzanych lub 

wprowadzanych do obrotu przez podmioty zarejestrowane w Polsce, które są przeznaczone na 

rynki tych krajów? Jeśli tak, to ile umów w tego rodzaju usług planuje wykonać 

Ubezpieczony w ciągu najbliższych 12 miesięcy i ile wykonał w ostatnich 3 latach?  

7. Czy Ubezpieczony świadczy usługi laboratoryjne dla podmiotów zarejestrowanych w ww. 

krajach? Czy są to usługi świadczone w ramach umów o certyfikację? Jeśli są to odrębne 

umowy, to jakiego rodzaju usługi są prowadzone, co jest przedmiotem badań? Czy w związku 

z tymi badaniami pracownicy wykonują pracę na terytorium tych krajów? Ile tego rodzaju 

umów (odrębnych od certyfikowania) jest planowanych w najbliższych 12 miesiącach? Ile 

zostało zrealizowanych w ostatnich 3 latach? 

8. Prosimy o potwierdzenie, że Ubezpieczony nie wykonuje wierceń geologicznych na 

terytorium tych krajów ani na zlecenie podmiotów zarejestrowanych w tych krajach. 

 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że część w/w informacji znajduje się w odpowiedzi na pytanie nr 

256. 

Ad. 1 Zamawiający odbywa podróże służbowe w miarę potrzeb, nie jest w stanie przedstawić 

planu podróży na najbliższe 12 m-cy. 

Ad. 2 Na dzień dzisiejszy Zamawiający w najbliższych 12 miesiącach nie planuje takich 

podróży, ale też nie wyklucza w przypadku konieczności ich odbycia.  

Ad 3 Na prace lub usługi może być zlecenie z kraju zarejestrowanego w tych krajach, może to 

być też kraj zarejestrowany gdzie indziej. 

Ad. 4. Jeśli tak, to ile umów w tego rodzaju usług planuje wykonać Ubezpieczony w ciągu 

najbliższych 12 miesięcy i ile wykonał w ostatnich 3 latach? Zamawiający informuje, że 

wykonał 3 w tym roku, i kilka w ostatnich trzech latach. Czy w związku z takimi umowami 

pracownicy wykonują pracę na terytorium ww. krajów? Nie. 

Ad. 5 Obecnie posiadamy 2 certyfikaty dla podmiotów zarejestrowanych w Australii i jeden 

dla podmiotu zarejestrowanego w USA, mamy 3 zawarte umowy. 3 w tym roku, i kilka w 

ostatnich trzech latach. Jaki typ/rodzaj tych produktów certyfikuje Ubezpieczony? Wyroby 

budowlane.  

Jakich jeszcze? Kraje UE. 

Ad. 6. Nie. 

Ad. 7 Czy Ubezpieczony świadczy usługi laboratoryjne dla podmiotów zarejestrowanych w 

ww. krajach? Tak.  

Zamawiający świadczy usługi nie tylko na potrzeby certyfikacji. 

Badania laboratoryjne wyrobów budowlanych oraz ocena właściwości użytkowych wyrobów 

budowlanych objętych systemem trzecim oceny i weryfikacji właściwości użytkowych, do 

znakowania B i CE. 

Ad. 8 Zamawiający informuje, że nie wykonywał i raczej nie zamierza wykonywać wierceń 

geologicznych na terenach tych krajów, ale Zamawiający nie zawsze zna miejsce rejestracji 

podmiotu ponieważ często zleceniodawcą jest biuro projektowe, a nie bezpośrednio podmiot 

na rzecz którego wykonywane są wiercenia. 



 

Pytanie nr 338. 

Prosimy o potwierdzenie, że ochrona w zakresie OC za szkody wyrządzone w USA, 

Kanadzie, Australii nie będzie obejmować: 

1) Czystych strat finansowych  

2) Szkód w środowisku naturalnym  

3) Szkód z umów lub ich części wykonanych przed początkiem okresu ubezpieczenia, jeśli 

ubezpieczenie nie będzie kontynuowane u tego samego ubezpieczyciela, który aktualnie 

udziela ochrony  

4) Szkód wynikających z wprowadzenia przez Ubezpieczonego produktu w postaci rzeczy 

ruchomej do obrotu na terytorium ww. krajów.  

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że ochrona w zakresie OC za szkody wyrządzone w USA, 

Kanadzie, Australii nie będzie obejmować: 

a) szkód z umów lub ich części wykonanych przed początkiem okresu ubezpieczenia, jeśli 

ubezpieczenie nie będzie kontynuowane u tego samego ubezpieczyciela, który aktualnie 

udziela ochrony  

b) szkód wynikających z wprowadzenia przez Ubezpieczonego produktu w postaci rzeczy 

ruchomej do obrotu na terytorium ww. krajów. 

 

Pytanie nr 339. 

Prosimy o potwierdzenie, że wiercenia geologiczne wykonywane są wyłącznie w zakresie 

badania mechaniki gruntu w celach budowlanych, że nie dotyczą poszukiwania ani 

wydobywania surowców naturalnych. 

 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że wiercenie geologiczne nie dotyczą poszukiwania ani 

wydobywania surowców mineralnych 

 

Pytanie nr 340. 

Prosimy o potwierdzenie, że ochrona w zakresie ub. OC nie dotyczy offshore.  

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że ochrona w zakresie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej 

nie dotyczy offshore. 

 

Pytanie nr 341. 

Prosimy o wykreślenie z ochrony OC za produkt rozumiany jako rzecz ruchoma, energia i 

zwierzęta. Jeśli Zamawiający nie wyraża zgody, to prosimy o informację, w jakim celu to 

rozszerzenie ma być zachowane.  

Odpowiedź: 

Zamawiający wyjaśnia, że ubezpieczenie OC za produkt dotyczy usług świadczonych i 

wykonywanych przez Zamawiającego, a nie rzeczy ruchomej, energii i zwierząt. 

 

Pytanie nr 342. 

Prosimy o potwierdzenie, że jeżeli OWU Wykonawcy wskazują przesłanki wyłączające lub 

ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, to mają one zastosowanie, chyba że 

Zamawiający wprost włączył je do zakresu ubezpieczenia opisanego w SW – prosimy o 

odpowiedź wprost na to pytanie, aby uniknąć wszelkich wątpliwości co do zakresu ochrony. 

Stwierdzenie, że OWU mają zastosowanie, o ile nie stoją w sprzeczności z OZP i Umową, nie 

jest wystarczająco precyzyjne – można mieć np. wątpliwość, czy jeśli Zamawiający wymienia 



dane ryzyko rozszerzające zakres ochrony, to oczekuje, że żadne wyłączenia uregulowane w 

klauzuli OWU dotyczącej tego ryzyka nie będą mieć zastosowania, czy jednak będą 

obowiązywać.  

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że jeżeli OWU Wykonawcy wskazują przesłanki wyłączające lub 

ograniczające odpowiedzialności Wykonawcy, to mają one zastosowanie, jeżeli nie są 

wyłączone w SWZ i Umowy 

 

Pytanie nr 343. 

Prosimy o potwierdzenie, że jeżeli dla danego rozszerzenia odpowiedzialności lub klauzuli 

znajdujących się w opisie przedmiotu ubezpieczenia OC określone zostały wyłączenia lub 

ograniczenia odpowiedzialności, z uwzględnieniem późniejszych wyjaśnień Zamawiającego, 

to nie mają zastosowania tylko te wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności ujęte w OWU 

Wykonawcy, które zostały określone wprost dla tego rodzaju rozszerzenia lub klauzuli (np. 

jeśli dla OC z tyt. czystych strat finansowych określony został katalog wyłączeń, to nie będą 

mieć zastosowania wyłączenia i ograniczenia ujęte w klauzuli OWU dedykowanej temu 

ryzyku, ale wyłączenia i ograniczenia w części ogólnej OWU lub innych klauzulach OWU 

będą mieć zastosowanie – np. w klauzulach rozszerzających OC za produkt dotyczących 

szkód wynikających z połączenia lub dalszej obróbki wadliwych produktów dostarczonych 

przez Zamawiającego oraz usunięcia, demontażu lub odsłonięcia wadliwych produktów i 

ponownego montażu, umocowania lub położenia produktów wolnych od wad. Prosimy o 

dokładną odpowiedź wprost na to pytanie, podobnie jak pyt. nr 7. Pytanie to nie dotyczy tylko 

klauzul rozszerzających OC za produkt.  

 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że jeżeli OWU Wykonawcy wskazują przesłanki wyłączające lub 

ograniczające odpowiedzialności Wykonawcy, to mają one zastosowanie, jeżeli nie są 

wyłączone w SWZ i Umowy. 

 

Pytanie nr 344. 

Odnośnie katalogu wyłączeń odpowiedzialności w zakresie czystych strat finansowych:  

a) prosimy o potwierdzenie, że katalog zamknięty oznacza w tym przypadku, że żadne inne 

wyłączenia OWU ujęte w rozszerzeniu/klauzuli dotyczącym/cej wprost czystych strat 

finansowych nie będą mieć zastosowania, ale ogólne wyłączenia i ograniczenia 

odpowiedzialności z OWU będą obowiązywać  

b) prosimy o dodanie wyłączenia szkód wyrządzonych wskutek działalności polegającej na 

kosztorysowaniu. 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że udzielił odpowiedzi w pytaniu nr 318. 

Zamawiający wyraża zgodę na wyłączenie zgodnie z ad b) – pkt otrzymuje brzmienie: 

5.13. z tytułu czystych strat finansowych (def. 4.4), które wynikają z prowadzonej przez 

Zamawiającego działalności (w szczególności są skutkiem niewykonania lub nienależytego 

wykonania prac lub usług, działania lub zaniechania), posiadania mienia, jak i powstałe po 

przekazaniu przedmiotu wykonanej pracy lub usługi w użytkowanie odbiorcy, wynikłe z jej 

wadliwego wykonania przez Zamawiającego - limit odpowiedzialności 1.000.000 zł na jedno 

i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia, z zastrzeżeniem, że dla czystych strat 

finansowych wynikających z niewykonania lub nienależytego wykonana zobowiązania limit 

odpowiedzialności wynosi 500.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie 

ubezpieczenia. Ochrona nie obejmuje strat: 

5.13.1. związanych z reklamą i tłumaczeniem, 



5.13.2. powstałych w związku z pośrednictwem lub organizacją podróży w ramach 

działalności polegającej na prowadzeniu biura podróży, 

5.13.3. spowodowanych naruszeniem prawa antymonopolowego i prawa o zwalczaniu 

nieuczciwej konkurencji, 

5.13.4. związanych z działalnością dotyczącą obrotu gotówkowego, udzielania kredytów i 

pozostałą działalnością bankową, a także z działalnością leasingową lub pokrewną, 

5.13.5. spowodowanych z tytułu fizycznej utraty książeczek oszczędnościowych i papierów 

wartościowych. 

5.13.6. związanych z odpowiedzialnością z tytułu sprawowania funkcji członka władz spółki 

kapitałowej 

5.13.7. spowodowanych przez stałe emisje (np. szumy, zapachy, wstrząsy); 

5.13.8. wynikających z działań związanych z transakcjami finansowymi, kredytowymi, 

ubezpieczeniowymi, leasingowymi, w obrocie nieruchomościami; 

5.13.9. wynikających z prowadzenia kasy i wszelkiego rodzaju płatności, nadużycia zaufania 

oraz sprzeniewierzenia; 

5.13.10. powstałych w wyniku utraty pieniędzy, książeczek oszczędnościowych, dokumentów 

i papierów wartościowych; 

5.13.11. wynikających z niedotrzymania terminów, kosztorysów wstępnych i innych 

kosztorysów; 

5.13.12. wynikających z błędów w oprogramowaniu, błędnej instalacji oprogramowania, 

racjonalizacji, automatyzacji; 

5.13.13. wynikających z naruszenia przepisów dotyczących ochrony danych osobowych lub 

naruszenia praw autorskich i licencyjnych, prawa własności; przemysłowej, prawa o 

nieuczciwej konkurencji, prawa antymonopolowego; 

5.13.14. związanych ze stosunkiem pracy lub zatrudnieniem na podstawie umowy 

cywilnoprawnej, w tym z naruszeniem praw pracowniczych 

5.13.15. związanych z działalnością księgową lub finansową,   

5.13.16. związanych z działalnością dotyczącą przetwarzania danych, 

5.13.17. związanych z działalnością polegającą na wszelkiego rodzaju doradztwie, 

planowaniu, kontroli, wycenie 

5.13.18. związanych z wykonywaniem usług projektowych budowlanych lub kierowaniem 

budowy, 

5.13.19. polegających na zapłacie lub wynikające z zapłaty kar pieniężnych, grzywien 

sądowych lub administracyjnych, odszkodowań o charakterze karnym (punitive & exemplary 

damages), nawiązek lub innych kar o charakterze pieniężnym, albo należności 

publicznoprawnych lub opłat manipulacyjnych oraz odsetek od tych kwot, z wyjątkiem kar 

umownych, do zapłacenia których zobowiązany był poszkodowany wskutek szkody 

polegającej na czystej stracie finansowej wyrządzonej mu przez Ubezpieczonego i objętej 

ochroną w ramach niniejszej umowy ubezpieczenia, 

5.13.20. związanych z naruszeniem dóbr osobistych innych niż życie lub zdrowie, 

5.13.21. wyrządzonych przez wszelkiego rodzaju wirusy komputerowe lub podobne 

programy zakłócające pracę systemu komputerowego lub sieci teleinformatycznej, 

5.13.22. w postaci roszczeń, które mogą być dochodzone na podstawie przepisów o rękojmi 

lub gwarancji jakości oraz roszczeń o wykonanie zobowiązania lub jego należyte wykonanie  

albo wykonanie zastępcze, w tym o zwrot kosztów poniesionych na poczet wykonania lub 

należytego wykonania zobowiązania, 

5.13.23. w postaci kosztów poniesionych w związku z wycofaniem produktu z rynku, w tym 

także rzeczy zawierającej produkt wprowadzony do obrotu przez Ubezpieczonego, 



5.13.24. powstałych wskutek wady rzeczy wytworzonych lub poddanych obróbce przy 

wykorzystaniu maszyn lub urządzeń wyprodukowanych, dostarczonych, naprawionych, 

konserwowanych przez Ubezpieczonego, 

5.13.25. związanych z nieodbyciem się imprezy, 

5.13.26. wyrządzonych wskutek działalności polegającej na kosztorysowaniu. 

 

Pytanie nr 345. 

Prosimy o potwierdzenie, że działalnością wykonywaną przez 

Zamawiającego/Ubezpieczonego, która ma być objęta ochroną w ramach ubezpieczenia OC, 

jest działalność wskazana w ust. 1 (Działalność objęta ubezpieczeniem), z wykreśleniem, 

zgodnie z wyjaśnieniami Zamawiającego, punktu 1.8. „realizacja kontraktów budowlanych – 

jako wykonawca lub podwykonawca (odpowiedzialność cywilna przedsiębiorcy 

budowlanego)”. 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę - pkt 1., V. Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej, Cześć I 

otrzymuje brzmienie: 

1. Działalność objęta ubezpieczeniem: 

1.1. prowadzenie działalności w zakresie oceny technicznej: 

a) w systemie krajowym na podstawie ustawy o wyrobach budowlanych oraz 

Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i Budownictwa z dnia 17 listopada 2016 r. 

w sprawie sposobu deklarowania właściwości użytkowych wyrobów 

budowlanych oraz sposobu znakowania ich znakiem budowlanym (z 

późniejszymi zmianami) i Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i Budownictwa 

z dnia 17 listopada 2016 r sprawie krajowych ocen technicznych, 

b) w systemie europejskim zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i 

Rady (UE) nr 305/2011 z dnia 9 marca 2011 r., 

1.2. prowadzenie działalności w zakresie: ocen technicznych, rekomendacji technicznych 

i świadectw przydatności do jednostkowego stosowania,  

1.3. prowadzenie działalności certyfikacyjnej w systemie krajowym na podstawie 

Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i Budownictwa z dnia 17 listopada 2016 r. w 

sprawie sposobu deklarowania właściwości użytkowych wyrobów budowlanych oraz 

sposobu znakowania ich znakiem budowlanym (z późniejszymi zmianami), w 

systemie europejskim zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) nr 305/2011 z dnia 9 marca 2011 r. oraz w obszarze dobrowolnym, objętej 

akredytacją PCA i nie objętej akredytacją PCA (certyfikacja i ocena stałości 

właściwości użytkowych wyrobów budowlanych, certyfikacja zgodności zakładowej 

kontroli produkcji, certyfikacja systemów zarządzania, certyfikacja usług, 

certyfikacja kompetencji personelu), 

1.4. prowadzenie działalności w zakresie badań laboratoryjnych w Zespole Laboratoriów 

Badawczych, w tym: badań wyrobów w systemie krajowym na podstawie ustawy o 

wyrobach budowlanych oraz Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i Budownictwa 

z dnia 17 listopada 2016 r. w sprawie sposobu deklarowania właściwości użytkowych 

wyrobów budowlanych oraz sposobu znakowania ich znakiem budowlanym (z 

późniejszymi zmianami) oraz w systemie europejskim, zgodnie z Rozporządzeniem 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 305/2011 (z późniejszymi zmianami), oraz 

wzorcowań i pomiarów w Laboratorium Wzorcującym, 

1.5. prowadzenie działalności o charakterze geologiczno-inżynierskim, 

hydrogeologicznym lub geotechnicznym stanowiących podstawę dokumentacji 

geologiczno-inżynierskich, hydrogeologicznych lub projektów geotechnicznych z 



limitem odpowiedzialności wspólnym z pkt 1.6. w wysokości 1.000.000 zł na jedno i 

wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia, 

1.6. prowadzenie działalności o charakterze inżynieryjnym, konstrukcyjnym i 

technologicznym stanowiącym podstawę dokumentacji eksperckiej, budowlanej, 

projektowej i wykonawczej z limitem odpowiedzialności wspólnym z pkt 1.5. w 

wysokości 1.000.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie 

ubezpieczenia, 

1.7. działalność badawcza, ekspertyzowa i projektowa na podstawie zlecenia klienta i nie 

objęta zakresem akredytacji. 
 

Pytanie nr 346. 

Prosimy o informację, czy franszyzy lub udziały własne stosowane w ubezpieczeniu OC w 

ostatnich 3 latach były wyższe niż 5 000 zł? Jeśli tak, to prosimy o uzupełnienie informacji, 

których ryzyk/rozszerzeń one dotyczyły.  

Odpowiedź: 
Zamawiający informuje, że najwyższa franszyza redukcyjna w poprzednich latach 

ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej wynosiła 5%, min. 5.000 zł i dotyczyła OC za 

produkt i czystych strat finansowych. 

Pytanie nr 347. 

Prosimy o potwierdzenie, że w podanej szkodowości za ostatnie 5 lat uwzględnione są także 

szkody o wartości niższej niż stosowane franszyzy.  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że podana szkodowość za ostatnie 5 lat uwzględnia wszystkie 

szkody, które zostały zgłoszone do danego Wykonawcy. 

 

 

 

Niniejsze pismo nr 5 stanowi integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia 

w postępowaniu nr TO.260.06TA.2022. 

 


